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For product number U4345MFP follow control panel directions in step 7. 
For product number UM4345MFP follow control panel directions in Step 8. 


Pour le numero de produit U4345MFP, suivez les instructions du pannedu de commande a l’6tape 7. Pour le numero de produit 
UM4345MFP, suivez les instructions du panneau de commande a I’ 会 tape 8. 


Fiihren Sie bei der Produktnummer U4345MFP die Anweisungen in Schritt 7 aus. 
Fiihren Sie bei der Produktnummer UM4345MFP die Anweisungen in Schritt 8 aus. 


Per il numero di prodotto U4345MFP, seguire le indicazioni del pannello di controllo a I punto 7. 
Per il numero di prodotto UM4345MFP, seguire le indicazioni del pannello di controllo al punto 8. 


Para el numero de product 。 U4345MFP siga las instrucciones del panel de control en el paso 7. 
Para el numero de producto UM4345MFP siga las instrucciones del panel de control en el paso 8. 


对于产品号为 LJM 4345 MFP 的机型，请按照步骤7中的控制面板说明进行操作。 
对于产品号为 LJM 4345 MFP 的机型，请按照步骤8中的控制面板说明进行操作。 


Ixx proizvode sa bro|em U4345MFP sli|edite upute sa upravi|acke ploce u /. koraku. 
Za proizvode sa brojem UM4J45MFP slijedite upute sa upravljacke ploce u 8. koraku. 


U modelu U4345MFP postupujte podle pokynu zobrazenych na ovladacfm panelu v kroku 7. 

U modelu UM4345MFP postupujte podle pokynu zobrazenych na ovladacfm panelu v kroku 8. 


For produktnummer UM4345MFP skal du felge kontrolpanelvejledningen i trin 7. 
For produktnummer UM4345MFP skal du felge kontrolpanelvejledningen i trin 8. 


Per al numero de producte U4345MFP seguiu les instruccions del quadre de comandament. Pas 7. 
Per al numero de producte UM4345MFP sequiu les instruccions del quadre de comandament. Pas 8. 


Voor productnummer U4345MFP volqt u de aanwi|zingen op het bedieningspaneel in stap 7 op. 
Voor productnummer UM4345MFP voIgt u de aanwijzingen op het bedieningspaneel in stap 8 op. 
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Tuotenumero U4345MF: noudata ohjauspaneelin ohjeita (vaihe 7). 
Tuotenumero UM4345MFP: noudata ohjauspaneelin ohjeita (vaihe 8). 

















ha to npoiov [iz apidpo LJ4345MFP, aKoXou6r)arc tic; o&nyi^ tou nivaKa £ 入会 yxou oto Bqpa 7. 
Ha to npoiov pc apidpo UM4345MFP, aKoXou6r)OT£ tic; o&qyiw tou nivaKa £乂会 yxou oto Br)|ja 8. 


Az U4345MFP termekszdmu keszulekek eseten kovesse a kezelopanelen megjeleno 7. lepes utasftasait. 
Az UM4345MFP termekszdmu keszulekek eseten kovesse a kezelopanelen megjeleno 8. lepes utasftasait. 


Untuk nomor produk U4345MFP ikuti petunjuk panel kontrol pada Langkah 7. 
Untuk nomor produk UM4345MFP ikuti petunjuk panel kontrol pada Langkah 8. 


品番号 U4345MFP の場合は、手順7のコントロールパネルの指示に従います。 
製品番号 LJM4345MFP の場合は、手順8のコントロール /\° ネルの指示に従います。 


利吾 Ss LJ4345MFP2I 3 芊 70||A1 ス flCH3 人|喜 CtjsAjA|S. 
nm Sis LJM4345MFP2I 3 罕 B7|| 8011 人 ) 酬 9 人 I 言 赔 41 人 |2. 


For produktnummer U4345MFP felger du instruksjonene i trinn 7 pa kontrollpanelet. 
For produktnummer UM4345MFP felger du instruksjonene i trinn 8 pa kontrollpanelet. 


W przypadku produktu oznaczoneqo numerem U4345MFP post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie panelu 
sterowania w kroku 7. 

W przypadku produktu oznaczoneqo numerem UM4345MFP post^puj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi na ekranie 
panelu sterowania w kroku 8. 

Para o produto com o numero U4345MFP, siga as instrugoes no painel de controle na eta pa 7. 

Para o produto com o numero UM4345MFP, siqa as instrugoes no painel de controle na eta pa 8. 


Pentru numerele de prod us LJ4345MFP urmati instructiunile panoului de control din Pasul 7. 
Pentru numarul de prod us UM4345MFP urmati instructiunile panoului de control din Pasul 8. 


Ann HOMepa M3nemi$i U4345MFP cnenyme MHCTpyia 41151 m Ha naHenii ynpaBneHM$i, yK03aHHbiM b nyHKTe 7. 
fln5i HOMepa M3nenii5i LJM4345MFP cnenyMTe mhctpykl^msim hq naHemi ynpaBneHMn, yiccnaHHbiM b nyHKTe 8. 


Pri produktoch cislo U4345MFP postupujte podl’a pokynov na ovladacom paneli v kroku 7. 
Pri produktoch cislo UM4345MFP postupujte podl’a pokynov na ovladacom paneli v kroku 8. 


Za stevilko izdelka U4345MFP upostevajte navodila nadzorne plosce v koraku 7. 
Za stevilko izdelka UM4345MFP upostevajte navodila nadzorne plosce v koraku 8. 


Folj anvisningarna i steg 7 pa kontrollpanelen for produkten U4345MFP. 
Folj anvisningarna i steg 8 pa kontrollpanelen for produkten UM4345MFP. 
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窃 nm 令 munui 為 1 2J IJ4345MFP W^vincnumuu^iiTmJ^nnguuuN^pmjnutii'WiJjaaiivi7 
dnt^uN 為為 a LJM4345MFP likQvh^nwphuwsiliMihnnDummdPmjqjjli^iiciaw 召 8 


針對產品編號 LJ4345MFP ，請依照步驟 7 中控制台面板的指示。 
針對產品編號 LJM4345MFP ，請依照步驟 8 中控制台面板的指示。 


U4345MFP urun numarasi iqn 7. adimdaki kontrol paneli yoneraelerim uygulayin. 
UM4345MFP uriin numarasi iqn 8. adimdaki kontrol paneli yonergelerini uygulayin. 


•V K -t-i ^_s [<3 »ii cjI ^»>gj LJ4345A/IFP ご 1 1 •• q n A t t v< I T し 

•a s；) iv;i i _ 7 _s a >. ン ); ).u LJAA4345iV\FP ごマ i,i a » » m_> 
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To reset the kit counter: 

1. From the Home screen, touch Administration. 

2. Scroll to and touch Resets, and then scroll to and touch Reset Supplies. 

3. Touch New Maintenance Kit. 

Pour reinitialiser le compteur du kit : 

1. Dans I’ecran d'accueil, touchez Administration. 

2. Accedez et touchez Reinitialisation, puis faites defiler les options et touchez Rein it. consomm.. 

3. Appuyez sur Nouveau kit de maintenance. 

So setzen Sie den Kit-Zahler zuruck: 

1. Beruhren Sie im Hauptfenster die Option Administration. 

2. Blattem Sie nach unten, und beruhren Sie Resets. Blattem Sie erneut, und beruhren Sie Verbrauchsmat. zurucksetzen. 

3. Beruhren Sie Neues Wartungskit. 

Per ripristinare il contatore dei Kit: 

1 . Nella schermata Imzio, toccare Ammimstrazione. 

2. Scorrere le opzioni e toccare Ripristini, quindi toccare Ripristina mat. cons.. 

3. Toccare Nuovo kit manutenzione. 

Para restablecer el contador del kit: 

1 . Desde la Pantalla de micio, toque Administracion. 

2. Desplacese hasta la opcion Restablecimientos y toquela y, a continuacion, toque Restablecer suministros. 

3. Toque Kit de mantenim. nuevo. 

重置套件计数器： 

1. 在主页屏幕上，轻触管理。 

2. 滚动查看并轻触重置，然后滚动查看并轻触重置耗材。 

3. 轻触新的维护套件。 

Z.Q ponovno postavljame bro|aca kompleta: 

1. Na zaslonu Home (Pocetno) doairnite Aamimstration (Admmistraci|a). 

2. Krecite se do i dodirnite Resets (Ponovno postavljanje), a zatim se krecite do i dodirnite Reset Supplies (Ponovno postavljanje pribora). 

3. Dodirnite New Maintenance Kit (Novi komplet za odrzavanje). 

Vynulovani pocitadla sady: 

1. Na domovske obrazovce stisknete moznost Sprava. 

2. Prejdete k tlacitku Obnoveni 〇 stisknete ho. Pak prejdete k tlacitku Obnovit spotrebni material 〇 stisknete ho. 

3. Stisknete tlacitko Nova sada udrzby. 

^adan nulstilles saettselleren: 

1 . Tryk pa Administration pa startskaermbilledet. 

2. Rul til og tryk pa Nulstillinger, og rul derefter til og tryk pa Nulstil forbrugsvarer. 

3. Tryk pa Nyt vedligeholdelsessaet. 

Per posar a zero el comptador del kit: 

1 . Des de la pantalla principal, toqueu Administration (Administracio). 

2. Aneu a Resets (Restabli merits), toqueu aquesta opcio i despres aneu a Reset Supplies (Restab I eix consumibles) i toqueu aquesta opcio. 

3. Toqueu New Maintenance Kit (Nou kit de manteniment). 

U stelt de teller van de kit als volqt op nul: 

1 . Raak in het beginscherm de optie Beheer aan. 

2. Blader naar Herstelfuncties en raak deze aan. Blader vervolgens naar Nieuwe benodigdheden en raak deze aan. 

3. Raak Nieuwe onderhoudskit aan. 


Laskimen nollaaminen: 

1.Selaa Koti-naytossa kohtaan Hallinta ja kosketa sita. 

2. Selaa kohtaan Palautukset ja kosketa sita. Selaa sitten kohtaan Nollaa tarvikkeet ja kosketa sita. 

3. Kosketa kohtaa Uusi huoltosarja. 
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Ha va cnava4>cpcTC to ド TpqiV) kit: 

1. Ano Tr)v KCVTpiKr) 〇 ㊀ 6vq, £mXc く te Aiax^ipion- 

2. M£Ta[3siTe oto crroixdo Enavac|>opd koi to, koi Kaiomv fjaapeus 010 0101 xsio Enava<j>opd avaXuoipuv. 

3. EniX^Te Nco kit ouvTqpqoqc;. 


A keszletszamlalo visszaallitasa: 

1 . A FoKepernyon erintse meg az Adminisztracio lehetoseget. 

2. Gorgessen tovabb es erintse meg a Visszadllitasok lehetoseget, 

3. Erintse meq az Uj karbantartasi keszlet lehetoseget. 


lajd a Kellekek nullazasa lehetoseget. 


Untuk mengatur ulang penghitung kit: 

1. Dari layar Home, sentuh Administration [Admmistrasi]. 

2. Gulir ke dan sentuh Resets [Atur Ulang], lalu gulir ke dan sentuh Reset Supplies [Atur Ulanq Persediaan]. 

3. Sentuh New Maintenance Kit [Kit Perawatan Baru]. 

キットカウンタをリセットするには： 

1. ホーム スクリーンの 管理を 押します。 

2. スクロールして リセットを 押し、さらにスクロールして サプライ品のリセットを 押します。 

3. 新しい保守キットを 押します。 

ヲ I 巨 wseuh 省 g as: 

1.S 對 0 训人 1 迓己 I 暑午豆召人 12. 

2. ス H 包豆〇 | 号さ卜〇 1 午芑こ |• 号企 s 罟〇 | 号斜 q 芊豆召人 

3. 人 H 荇天牛ヲ暑午豆召人 12. 

Slik nullstiller du settelleren: 

1. Pa startsk|ermen velger du Administras|on. 

2. Bla til og velq Tilbakestillinger, og bla deretter til og velg Tilbakestill rekvisita. 

3. Velg Nytt vedlikeholdssett. 

Aby wyzerowac licznik zestawu: 

1. Na ekranie Home (Menu gtowne) dotknij przycisku Administration (Administracja). 

2. Przewin list 穿 i nacisnij opcj^ Resets (Resetowanie), a nast^pnie wybierz opcj^ Reset Supplies (Resetuj materiaty eksploatacyjne). 

3. Nacisnij opcj^ New Maintenance Kit. 

Para redefinir o contador do kit: 

1. Na tela Inicial, toque em Administragao. 

2. Navegue ate Redefinigoes, toque nessa op<;ao e depois navegue para Redennir suprimentos e toque nessa opqao tambem. 

3. Toque em Novo kit de manutengao. 

Pentru a reseta contorul kitului: 

1.In ecranul Home (Re^edinta), atingeti optiunea Administration (Administrare). 

2. Derulati atinqeti optiunea Resets (Resetari), apoi derulati atinqeti optiunea Reset Supplies (Resetare consumabile). 

3. Atingeti optiunea New Maintenance Kit (Kit nou de Tntretinere). 

C6poc cnemiiKa Ha6opa 

1. Ha rnaBHOM 3KpaHe Bbi6epme nyHKT AnMMHMCTpiipoBaHMe. 

2. ripoKpyTMTe m Bbidepme C6poc, a 3aieM npoKpyTMTe m Bbi6epme Cbpoc pacx. Maiep. 

3. Bbi6epme HoBbiM Ha6op o6cny>KiiBaHMsi. 

Vynulovanie pocftadla supravy: 

1. Z obrazovky Home (Domov) prejdite na polozku Administration (Sprava) a dotykom ju aktivujte. 

2. Prejdite na polozku Resets (Vynulovat’) a dotykom ju aktivujte, potom prejdite na polozku Reset Supplies (Vynulovat’ zasoby). 

3. Dotykom aktivujte polozku New Maintenance Kit (Nova suprava udrzby). 

Ponastavitev stevca kompleta: 

1. Na zaslonu Home (Domaci zaslon) pritisnite Administration (Skrbnistvo). 

2. Pritisnite Resets (Ponastavitve) in nato Reset Supplies (Ponastavljanje potrosnega materiala). 

3. Pritisnite New Maintenance Kit (Nov komplet za vzdrzevanje). 

Aterstalla satsraknaren: 

1 . Tryck pa Administration [Da startskarmen. 

2. Bladdra till och tryck pa Aterstall. Bladdra sedan till och tryck pa Aterstall forbrukn.art. 

3. Tryck pa Ny underhallssats. 
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1 . ^nnvi'un^a Home 1 vitnu^fi) tvmei Administration (fn^rn^ 

2. L^amt 抓 nui す riatu 爸 aim 抓 fiA Reset Supplies さ 日巧爵 mil§a>3) 

3. rm New Maintenance Kit 

如果要重設套件計數器： 

1 . 在 主畫面 中，點選管理。 

2. 捲動至並點選 重設， 然後捲動至並點選 重設耗材。 

3. 點選 新維護套件。 

Set sayaani sifirlamaK iqn: 

1. Girif Sayfasi ekranmdan Y6netim'e dokunun. 

2. Kaydirin ve Sifirlayicilar'a dokunun, daha sonra kaydirin ve Sarf Mi bifirlama’ya dokunun. 

3. Yeni Bakim Seti’ne dokunun. 



I ば：•: 

.(sjb^i) Administration メ i .(a., Home ^LiJi ^ .) 
.4 >u Ug (cliLoj 1,1 >u，ll wuj) Reset Supplies ン！ ^ ^ (o^ji obuj) Resets ^ .r 

扣 ; ぃ ii sajaJ-i u_c^ii) New Maintenance Kit パ 1 .r 
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